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Busturiko Udaletxean, adierazitako egun eta orduan, Alkate 
jauna buru zela, Batzorde Informatzailea bildu zen ohiko 
saioa egiteko lehen deialdian. Ekitaldiaren fede eman zuen 
Udalbatzaren idazkari Víctor-Martín Amparan Álvarez jaunak.  
Alkate jaunaren aginduz, ekitaldiari hasiera eman zitzaion 
aurretik nahikoa denboraz zinegotziei banatu zaien gai 
ordenaren arabera, eta honako akordio proposamenak egin 
ziren:  
 

En la Casa Consistorial de Busturia, siendo el día y hora indi-
cados, bajo la Presidencia del Sr. Alcalde y con asistencia de 
los concejales arriba mencionados, se reunió la Junta de 
Gobierno Local, al objeto de celebrar sesión ordinaria en pri-
mera convocatoria. Dio fe del acto el Secretario de la Corpo-
ración, D. Víctor-Martín Amparan Álvarez. 
De orden del Sr. Alcalde dio comienzo el acto conforme al 
orden del día que ha sido distribuido entre los concejales con 
la suficiente antelación, adoptándose los siguientes 
acuerdos: 
 

1.- Aurreko saioko akta.- 1.º.- Acta de la sesión anterior.- 
 

Batzordeak aho batez proposatu zuen 2015eko irailaren 16ko 
saioko akta. 

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, aprobó el acta 
de la sesión de 16 de septiembre de 2015. 
 

2.- Haur-eskolara joateagatiko diru-laguntzak.-  2.º.- Subvenciones asistencia haurreskola.- 
 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez onartu zuen Busturian 
erroldaturiko adin txikikoei honako diru-laguntzak ematea 
“Seintxu” haur-eskolara joateagatik:  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó 
conceder las siguientes ayudas económicas por la asistencia 
a la haurreskola “Seintxu” de menores empadronados en 
Busturia: 
 

Izena/Nombre Laguntza/Ayuda 

A. B. B. 197 € 

A. A. O. 297 € 

N. B. M. d. l. P. 400 € 

I. L. A. 572 € 

H. N. E. 157 € 

M. A. E. 520 € 

L. E. S. 572 € 
 

  
3.- Erabilitako olioa jasotzeko kontratua.-  3.º.- Contrato de recogida de aceite usado.- 

 
Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen etxeko 
olio erabiliaren edukiontzi bidezko gaikako bilketarako kon-
tratu txikia onartzea Rafrinor, S.L enpresarekin, eta urtean 
3.500 €-ko (BEZ kanpo) aurrekontuarekin, enpresa kontratis-
tari gogorarazi behar izanda kontzientziazio-kanpaina derri-
gor egin behar duela, iaz konpromisoa hartu baitzuen.  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó aprobar 
el contrato menor para la recogida selectiva de aceite 
doméstico usado mediante contenedor con la empresa Ra-
frinor, S.L. y con un importe anual de 3.500 €/año (IVA ex-
cluido), recordando a la empresa contratista la obligatorie-
dad de realizar una campaña de concienciación, ya compro-
metida el pasado año. 
 

4.- Administrazioarekiko auzi-errekurtsoa ondare-
erantzukizunari buruz.-  

4.º.- Recurso contencioso administrativo sobre responsabi-
lidad patrimonial.- 

Tokiko Gobernu Batzordeari jakinarazi zitzaion P. A. M. D.ek 
administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri duela, 
Administrazioarekiko Auzien Bilboko 3. Epaitegian, bere 
semeak, M. M.ek, pariatutako lesioak direla-eta, ondare-
erantzukizunaren erreklamazioarekiko administrazio-
isiltasunaren bidezko ezespenaren aurka.  
Hori ikusita, Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki 

La Junta de Gobierno Local fue informada de que P. A. M. D.  
ha interpuesto un recurso contencioso administrativo ante el 
Juzgado de lo Contencioso-Administrativo n.º 3 de Bilbao, 
contra la desestimación por silencio administrativo de la 
reclamación de responsabilidad patrimonial formulada por 
las lesiones sufridas por su hijo M. M. 
A la vista de ello, la Junta de Gobierno Local, por unanimi-
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zuen aipatu prozeduran pertsonatzea eta eskaera egitea Foru 
Aldundiari aipatu epaiketan Udal honen defentsa Foru 
Erakundeko zerbitzu juridikoek har dezaten, Bizkaiko Lurralde 
Historikoko toki-erakundeei epaiketan defentsa nola eman 
arautzen duen azaroaren 12ko Bizkaiko Foru Aldundiaren 
134/2013 Foru Dekretuan ezarritakoaren arabera.  
 
 

dad, acordó personarse en el citado procedimiento solicitan-
do de la Diputación Foral que la defensa en dicho juicio de 
esta Corporación sea asumida por los servicios jurídicos del 
Ente Foral, al amparo de lo establecido en el Decreto Foral 
de la Diputación Foral de Bizkaia 134/2013, de 12 de no-
viembre, por el que se regula la defensa en juicio a las Enti-
dades Locales del Territorio Histórico de Bizkaia. 
  

5.- Landa-garapenerako laguntzak.-  5.º.- Ayudas de desarrollo rural.- 

Ikusita Ekonomiaren 2015eko irailaren 16ko Aginduaren 
edukia, Ekonomiaren Garapen eta Lehiakortasunerako 
sailburuarena, Euskal Autonomia Erkidegoko landa-eremuak 
sustatzeko eta garatzeko laguntzen deialdia egiten duena 
2015eko ekitaldirako, Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez 
erabaki zuen laguntza eskatzea San Bartolome eta Altamirako 
haurrentzako jolastokiak hobetzeko.  
 

Visto el contenido de la Orden de 16 de septiembre de 2015, 
de la Consejera de Desarrollo Económico y Competitividad, 
por la que se convocan, para el ejercicio 2015, las ayudas 
destinadas a la promoción y al desarrollo de las zonas rurales 
de la Comunidad Autónoma del País Vasco, la Junta de Go-
bierno Local, por unanimidad, acordó llevar a cabo y solicitar 
subvención para la mejora de las zonas de juego infantiles de 
San Bartolomé y Altamira. 
 

6.- San Kristobaleko argiteria publikoaren konponketa-lanen 
esleipena.-  

6.º.- Adjudicación de las obras de reparación del alumbrado 
público en San Cristóbal.- 

Tokiko Gobernu Batzordeari jakinarazi zitzaion komenigarria 
dela San Kristobaleko argiteria publikoaren konponketa-
lanak energia-efizientziako lanekin koordinatzea, modu 
horretan, kostuak betetzen ez badira ere, uniformetasuna 
lortuko baita BI-2235 errepidearen bidegurutzearen eta San 
Kristobaleko geralekuaren arteko argiteria publikoan.  
Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen bi lanak 
koordinatzea.  
Lan horri dagokionez, eztabaidatu zen komenigarria ote zen 
hoditeria gehigarria erreserbatzea, telefonia edo beharrezko 
bestelako zerbitzuren bat ezarriko balitz ere, kontratistak 
aurkezturiko aurrekontuaren arabera, 14.125,89 €-ko 
gehikuntza ekarriko lukeena.  
Azkenik, Tokiko Gobernu Batzordeak, aho batez, 
proposaturiko hoditeria gehigarria instalatzea onartu zuen.  

La Junta de Gobierno Local fue informada de la conveniencia 
de coordinar las obras de reparación del alumbrado público 
en San Cristóbal, con las de eficiencia energética, ya que de 
esta manera, aunque se incurre en un incumplimiento de los 
costos, se logrará una uniformidad en el alumbrado público 
del tramo comprendido entre el cruce con la BI-2235 y el 
apeadero de San Cristóbal. 
La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó coordi-
nar ambas obras. 
En relación a esta misma obra se debatió sobre si era conve-
niente o no dejar una reserva de canalización adicional en 
previsión de su utilización para telefonía o cualquier otro 
servicio que lo precise y que según el presupuesto presenta-
do por el contratista, supondría un incremento de 14.125,89 
€. 
Finalmente la Junta de Gobierno Local, por unanimidad, 
acordó instalar la canalización suplementaria planteada. 
 

7.- D. Z. K.ren lokal-eskaera.-  7.º.- Escrito de D. Z. K. sobre petición de local.- 
 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez onartu zuen D. Z. K.ri 
baimena ematea Aingerubideko Kultur Etxea erabiltzeko, 
urritik abendura, antzezlan bat entseatzeko.  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó autori-
zar a D. Z. K. el uso de un local de la Casa de Cultura de Ain-
gerubide, desde octubre a diciembre, para la realización de 
los ensayos de una obra de teatro. 
 

8.- A. G. A.ren idazkia.- 8.º.- Escrito de A. G. A.- 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez onartu zuen A. G. 
A.ri baimena ematea Urdaibaiko estuarioan laginketa 
batzuk egiteko doktorego-ondoko proiektu baterako.  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó autori-
zar a A. G. A. la realización de una serie de muestreos en el 
estuario de Urdaibai para un proyecto post doctoral. 
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9.- A. V. B.ren idazkia.- 9.º.- Escrito de A. V. B.- 
 

Ikusita A. V. B.k aurkezturiko idazkia, San Bartolometik 
gehiegizko abiaduran pasatzen diren kamioiek eragiten 
dituzten arazoen inguruan, Tokiko Gobernu Batzordeak aho 
batez erabaki zuen abiadura gutxitzeko seinaleak jartzea 
eremu horretan.  

Visto el escrito presentado por A. V. B., sobre los problemas 
ocasionados por los camiones que circulan por San Barto-
lomé a una velocidad excesiva, la Junta de Gobierno Local, 
por unanimidad, acordó colocar señales de limitación de 
velocidad en la zona. 
 

10.- A. A. M.ren idazkia.- 10.º.- Escrito de A. A. M.- 

Tokiko Gobernu Batzordeari jakinarazi zitzaion A. A. M.k kexa 
bat aurkeztu duela Axpeko Eguzkilore tabernak eragiten 
dituen arazoen inguruan (zarata eta itxiera-ordutegia) eta, 
aipatu establezimenduaren jabeari jakinarazita, honek ez 
duela aurkeztu alegaziorik.  
Hori ikusita, Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki 
zuen eskaera egitea G. L. jaunari taberna irekitzeko 
baldintzak eta itxiera-ordutegiaren inguruko araudia bete 
ditzan.  

La Junta de Gobierno Local, fue informada de que A. A. M. 
presentó una queja sobre las molestias que ocasiona (ruido y 
horario de cierre) el bar Eguzki lore de Axpe, y que, dado 
traslado de la queja al titular de dicho establecimiento, no ha 
formulado alegaciones al respecto. 
A la vista de ello, la Junta de Gobierno Local, por unanimi-
dad, acordó instar al Sr. G. L. al cumplimiento de las condi-
ciones de apertura del bar y al respeto a la normativa de 
horarios de cierre. 
 

11.- Busturia Txirrindulari Taldearen idazkia.-  11.º.- Escrito de Busturia Txirrindulari Taldea.- 

Jarraian, Busturia Txirrindulari Taldeak aurkezturiko idazkia 
irakurri zen, taldeak biltegi gisa erabiltzen duen lokalaren 
alokairu-gastuak ordaintzeko laguntza ekonomikoa eta 
Udalak herrian antolatzen diren ekitaldietarako bi pankarta 
(“Busturiko Udala” eta “helmuga” testuekin) eros ditzan 
eskatzeko.  
Tokiko Gobernu Batzordeak honakoa erabaki zuen aho batez:  
1.- Alokairurako berariazko laguntza ez ematea, urteko ohiko 
diru-laguntzen barruan aztertu beharreko ohiko gastua 
delako eta ezin delako ezohiko diru-laguntzarik eman  
jarduera zehatzetarako aurreikusita baitaude eta beste 
elkarteei dagokienez bidegabekeria ekar lezakeelako. Horrez 
gain, aintzat hartu zen Udalak taldea babestea aztertzea.  
2.- Pankartak erosteko proposamena onartzea.  

A continuación se dio lectura al escrito presentado por el 
Busturia Txirrindulari Taldea solicitando ayuda económica 
para cubrir los gastos de alquiler de un local como almacén 
del club y que el Ayuntamiento adquiera dos pancartas para 
los distintos eventos que se organizan en el municipio, con 
los textos “Busturiko Udala” y “helmuga”. 
La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó: 
1.º.- Denegar la ayuda específica para el alquiler, ya que se 
trata de un gasto corriente que debe ser analizado dentro de 
las subvenciones ordinarias del año, no pudiéndose conceder 
una subvención extraordinaria que solo están previstas para 
actividades concretas, y que pudiera dar lugar a agravios 
comparativos con el resto de asociaciones; también se consi-
deró posible analizar el patrocinio del club por parte del 
Ayuntamiento. 
2.º.- Aceptar la propuesta de la adquisición de las pancartas. 
 

12.- A. N. B.ren eskaera.-  12.º.- Solicitud de A. N. B.- 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen A. N. 
B.ren eskaera onartzea eta baimena ematea Atamirako tenis-
pista bat erabiltzeko neguko larunbatetan, 11:00etatik 
12:30era, tenisaren gaineko prestakuntza-ikastaroak emateko 
eta bi pista erabiltzeko, urriaren 24tik azaroaren 1era, 
asteburuetan Euskal Federazioaren txapelketa egiteko.  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó aceptar 
la petición de A. N. B. y autorizarle a utilizar una pista de 
tenis de Altamira durante los sábados de todo el invierno  de 
11:00 a 12:30 h, para impartir unos cursillos formativos de 
tenis, y las dos pistas durante los fines de semana del 24 de 
octubre al 1 de noviembre para realizar un campeonato de la 
Federación Vasca. 
 
 

13.- José M.ª Ucelay IPko IGEren eskaera.-  13.º.- Solicitud del AMPA del C.P. José M.ª Ucelay.- 
 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen José M.ª La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó aceptar 
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Ucelay IPko IGEren eskaera onartzea eta Altamirako tenis-
pistak erabiltzeko baimena ematea, astearteetan, 
16:00retatik 18:00etara, eta ostegunetan, 16:00retatik 
17:00etara, eskolaz kanpoko ekintzak, patinajea eta 
saskibaloia egiteko. 
 

la petición del AMPA del C.P. José M.ª Ucelay y autorizarles a 
utilizar las pista de tenis de Altamira los martes de 16:00 a 
18:00 horas y los viernes de 16:00 a 17:00 horas, para reali-
zar actividades extraescolares de patinaje y baloncesto. 
 

14.- Zura ateratzeko abala itzultzea.-  14.º.- Devolución de aval por saca de madera.- 
 

Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen Central 
Forestal, S.A.U.k aurkezturiko eskaera onartzea, Mapeko 
bidea erabiliz “Basakorta” mendiko zura ateratzeko jarritako 
2.000 €-ko fidantza itzul dakion.  

La Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó aceptar 
la solicitud presentada por Central Forestal, S.A.U., para la 
devolución de la fianza de 2.000 € que tiene depositada para 
la saca de madera del monte “Basakorta”, utilizando el cami-
no de Mape. 
 

15.- B. A. H.ren ibilgailuaren zergaren salbuespena.-  15.º.- Exención del impuesto del vehículo de B. A. H.- 
 

B. A. H.k aurkezturiko idazkia ikusita, BI-6157-N matrikuladun 
bere ibilgailuak, 25 urtetik gorako antzinatasuna duen 
heinean, 2016. urtean eta hurrengoetan Trakzio Mekanikoko 
Ibilgailuen gaineko Zergan salbuespena izan dezan eskatzeko, 
Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez onartu zuen eskaera, 
Zerga arautzen duen Udal Ordenantza Fiskalaren laugarren 
kapituluan ezarritakoaren arabera. 

Dada cuenta del escrito presentado por B. A. H., por el que 
solicita la exención, para el año 2016 y sucesivos, del Im-
puesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica, del turismo de 
su propiedad, matrícula BI-6157-N, por ser un vehículo con 
una antigüedad mínima de 25 años desde la fecha de su 
fabricación, en aplicación de lo dispuesto en el artículo cuar-
to de la Ordenanza Fiscal municipal reguladora del Impuesto, 
la Junta de Gobierno Local, por unanimidad, acordó aceptar 
la solicitud presentada. 
 

16.- B-15 lursaileko Etxezarre EUaren xehetasun-azterketa.-  16.º.- Estudio de detalle de la U.E. Etxezarre en la parcela B-
15.- 
 

Ikusita B-15 lursaileko Etxezarre EUaren Xehetasun 
Azterketaren aldaketa, J. R. G. jaunak, I. B. A. jaunaren 
izenean, 2015eko irailaren 16an aurkezturikoa, eta ikusita 
Euskal Herriko hirigintza-legerian aurreikusitako xede eta 
funtzioekiko duen egokitzapenaren inguruko txosten tekniko 
eta juridikoak Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko 2/2006 
Legearen 74. artikuluan aipatzen den dokumentazioa biltzen 
duela, Tokiko Gobernu Batzordeak aho batez erabaki zuen 
honakoa:  
LEHENA.- B-15 lursaileko Etxezarre EUaren Xehetasun 
Azterketaren aldaketa behin-behinean onartzea.  
BIGARRENA.- Jendaurrean jartzea hogei eguneko epean 
behin-behineko onarpena Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 
egunkari zabalduenetako batean edo batzuetan eta Udal 
honen iragarki-taulan argitaratzen denetik aurrera. 
Jendaurreko epean edozeinek azter dezake txostena, baita 
dagozkion alegazioak aurkeztu ere.   

Vista la modificación del Estudio de Detalle de la U.E. Etxeza-
rre en la parcela B-15, presentada por D. J. R. G., en repre-
sentación de D. I. B. A., el 16 de septiembre de 2015, y vistos 
los informes técnicos y jurídicos al respecto sobre su adecua-
ción al objeto y funciones previstas en la legislación urbanís-
tica del País Vasco, y que reúne la documentación a que se 
refiere el artículo 74 de la Ley 2/2006, de 30 de junio, de 
Suelo y Urbanismo; la Junta de Gobierno Local, por unanimi-
dad, acordó: 
PRIMERO.- Aprobar inicialmente la modificación del Estudio 
de Detalle de la U.E. Etxezarre en la parcela B-15. 
SEGUNDO.- Someterla a un período de información pública 
por un plazo de veinte días desde la publicación del anuncio 
de la aprobación inicial en el Boletín Oficial de Bizkaia, en el 
diario o diarios de mayor circulación, así como en el tablón 
de anuncios de este Ayuntamiento. Durante el período de 
información pública, podrá examinarse el expediente por 
cualquier persona y formularse las alegaciones que proce-
dan.  

17.- Hirigintza-baimenak.-  17.º.- Licencias urbanísticas.- 
 

Tokiko Gobernu Batzordeak, igorritako txosten juridiko eta 
teknikoak ikusita, aho batez onartu zuen honako hirigintza-

La Junta de Gobierno Local, vistos los informes jurídicos y 
técnicos emitidos, acordó, por unanimidad, conceder la si-
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baimena ematea, bertan ezarritako baldintzetan, horiek 
eskatzaileari jakinarazi behar izanda:  
1.- J. A. A. (33/2015 Txost.), Altamira auzoko 4.ean teilatu-
hodiak eta erretenak garbitzeko, teilak zigilatzeko eta poliu-
retano-aparrez finkatzeko, 1.480,00 €-ko aurrekontuarekin. 
 

guiente licencia urbanística, que queda sometida al cumpli-
miento de las condiciones establecidas en el mismo, de cuyo 
contenido se deberá dar traslado al solicitante: 
1.º.- J. A. A. (Expte. 33/2015), para limpieza de canalones y 
de canales, sellado de tejas y fijación con espuma de poliure-
tano, en el barrio de Altamira, n.º  4,  con un presupuesto de 
1.480,00 €. 
 

Eta besterik gabe, Alkate jaunak amaitutzat eman zuen saioa, 
eta adostutakoaren inguruan akta hau idatzi zen, Alkate 
jaunak eta egiaztatzen dudan Idazkariak sinatuta. 

Y no habiendo más asuntos que tratar, el Sr. Alcalde dio por 
terminado el acto y de lo acordado se extendió la presente 
acta que firman, el Sr. Alcalde y el Secretario que certifico. 
 

Alkatea/El Alcalde, 
 
 
 
 
 
 

Fdo: Aitor Aretxaga Telletxea 

Idazkaria/El Secretario, 
 
 
 
 
 
 

Fdo.: Víctor-Martín Amparan Álvarez 
 


